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چكيده

 يـك  ةه بـه شخـصيت پديدآورنـد   ـد ك ـوـشق ميرمادي اطلاـيـوني و غـانـزاياي ق ـوي به م  ـعنـقوق م ـح

ورها بــراي ـلي كــشـن داخـــلــي و قوانيــلالمررات بــينـاز مقــياري ـبــس. تـســري وابــسته اـر فكـــاثــ

وها دايمي بـودن ـي از آنـكه برخانددهرـاسايي كـرا شنوي ـمعنحقوق ، هنري آثار ادبي و هديدآورندـپ

) مجـاور (در مورد حقوق مرتبط     . اند را پذيرفته  از حقوق معنوي  ايت  ـبرخي ديگر محدود بودن مدت حم     

قـوانين كـشورهايي    وانـد پرداختهـنوي نـ به حقوق معاساًـلي اسلمـال و پيمانهاي بين وانسيونهاكنبرخي  

اصي ـوارد خ ـ ـمحـدود بـه م ـ    ها را   ـآناند  تهـط پذيرف ـوق مرتب ـوص حق ـكه حقوق معنوي را در خص     ز  ين

. اندردهـك

هنري و بي و دالكيت ا جايگاه آن در حقوق م    ،  حقوق معنوي ق  يو مصاد در اين مقاله پس از بيان مبنا        

لايحـه  نويس  پيشنيهمچن. شودميي بررس در قوانين فعلي مالكيت فكري ايران     ) مجاور(حقوق مرتبط 

ي كنوانـسيونها  حقوق مرتبط و قوانين چنـد كـشور خـارجي بـه همـراه مقـررات                  ،مالكيت ادبي و هنري   

. رديگي قرار ميز مورد بررسيمرتبط ن

. )مجاور(حقوق مرتبط، هنريحقوق مالكيت ادبي و،  حقوق معنوي:هاد واژهيكل
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مقدمه-1
در دنيـاي امـروز بـسيار    ، گيـرد را دربرمـي حقوق مالكيت فكري كه مالكيت ادبي و هنري و صنعتي           

مقررات مفصل داخلـي و     ،   توسعه اقتصادي و اجتماعي كشورها      در  آن  به نقش  توجهبا  و است   مهم

در حقـوق كـشورهاي پيـشرفته و        .  اسـت   داده ه خود اختـصاص   را ب اي   ادبيات گسترده   و الملليبين

يـا بنـا بـه اقتـضاي نيازهـا و           و  مقررات جديدي در ايـن زمينـه وضـع شـده            ،  حتي در حال توسعه   

از آنجـا كـه بـسياري از    . استتكميل قرار گرفتهيا مورد بازنگري مقررات قبلي تحولات عصر نوين  

مـورد اسـتفاده قـرار      نيـز   در سـاير كـشورها      و  شـده خارج  آثار فكري از محدوده مرزهاي داخلي       

. نيز وجود داردالمللي پيمانهاي بيندر اين باره  و المللي پيدا كرده بينةباين حقوق جن، دگيرمي

بخـشي از مالكيتهـاي فكـري يعنـي     حقوق معنوي مربوط بـه     شود  ميآنچه در اين مقاله بررسي      

در ميـان حقـوقي كـه قـوانين داخلـي و       .  مجاور است  ياهنري و حقوق مرتبط   و  حقوق مالكيت ادبي    

بـيش از  1حقـوق معنـوي  ، انـد المللي براي دارندگان اين دسته از حقوق به رسميت شناخته      اسناد بين 

. لا شـده اسـت  حقوق مادي بحث برانگيز بوده و موجب اختلاف نظر كشورهاي رومانيستي و كـامن     

در بخـشهاي دوم و  ، خـست مقالـه  ننـوي در بخـش      پس از بيان مبنا و مصاديق حقوق مع       از اين رو  

. شـود مـي حقوق مرتبط بررسي    سوم جايگاه اين حقوق به ترتيب در حقوق مالكيت ادبي و هنري و            

مطالب ارائه شده در ايـن مقالـه مبتنـي بـر مطالعـات تحليلـي و تطبيقـي در        يتماملازم به ذكر است   

اتحاديه اروپا و قـوانين فعلـي   ، الجزاير، يسسوئ، فرانسهو حقوق كشورهاي رم ،  ي برن كنوانسيونها

در قانون حمايـت از مالكيـت ادبـي و هنـري ايـران      نويس پيشههمچنين از آنجا كه لايح. ايران است 

 اسـلامي مـورد   د و بـه تـازگي در وزارت فرهنـگ و ارشـا            تهيـه شـده   سازمان ثبت اسناد و امـلاك       

و مفـاد آن بـا      خواهد شد   لايحه نيز بررسي    اينجايگاه حقوق معنوي در     ،  استقرار گرفته   بازنگري

تـوان بـا   يم ـ،  در صورت قانوني شدن اين لايحه.شودميمقايسهقوانين فعلي ايران و ديگر مقررات   

.  آگاه شد به موضوعالمللي مربوطاسناد بينو ميزان انطباق آن با هاتفكر جديد قانونگذار و گرايش

مبنا و مصاديق حقوق معنوي -2
 يـك اثـر فكـري       ه بـه شخـصيت پديدآورنـد      مربوطماديغيرمزايايي قانوني و  ،  عنويحقوق م 

» حقـوق اخلاقـي  «را آن، Droit moralواژگان اساس ترجمه لفظي برخي حقوقدانان بر. است
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1. moral rights = droits moraux
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 كـه در    اصطلاح رايج امـروزي اسـت     » حقوق معنوي «اصطلاح  ،  با اين حال  ،]1[اندترجمه كرده 

. شوديمز به كار گرفته يناين مقاله 

، دانـشمند آلمـاني  ، 1كانت ايمانوئل  لهيبه وس اين اصطلاح براي نخستين بار در قرن هجدهم         

) 1928(المللـي رم    اولـين بـار در كنفـرانس بـين        ي حقـوق معنـو    .مورد اسـتفاده قـرار گرفـت      

قوانين توصيه شد با به رسميت شناختن اين حق،2 برنةهاي عضو اتحاديو به دولتشناسايي 

در حقـوق ايـران هـر چنـد قـانون      . تكميل كنند راخودآورندگان آثار ادبي و هنري    يدحقوق پد 

، طور ضمني از اين حقوق حمايـت كـرد         براي نخستين بار و به     1304 مصوب   عموميمجازات  

ان مـورد احتـرام     ب ـياز سـوي نويـسندگان و اد      ز  ي ـنايـران ادبيـات كهـن     با اين حال در متـون       

بـراي مثـال    . ظم و نقل قول در نثـر گويـاي همـين مدعاسـت            در ن » صنعت تضمين «؛  استبوده

عنوان گوينده بيت زير ياد از اشعار معروف خود از فردوسي به   در يكي    -الرحمه عليه -سعدي

:كندمي

»ادـاك بــپت ــربـتر آن ــت بـمـه رحـكدزاچه خوش گفت فردوسي پاك«

»يرين خوش استكه جان دارد و جان شميازار موري كه دانه كش است« 

فقيهان و صاحبنظران اسلامي نيز هر چنـد بـه علـت توجـه بـه جنبـه            بسياري از   از ديدگاه   

قـرار  حقوق معنوي مورد توجه     اما  ،  دهش پديدآورنده حمايت ن   حقوق مادي ،  غيرمادي نشر علم  

فتـه  رپذي و اجمـاعي      قـاطع  ياهنظريعنوان  به حق   ةق معنوي دارند  حمايت قانوني از حقو   . دارد

المللـي   ژرمني و پيمانهاي بـين   ـقوانين داخلي كشورهاي كامن لا و روميختلاف ا.استشده ن

كنوانـسيون  بـرخلاف   3كنوانسيون رم از اين رو  . در اين زمينه بيانگر همين اختلاف نظر است       

بـه حقـوق مـادي      تنهـا   ز  ي ـن5 تـريپس  ةتنامبه حقوق معنوي ذينفعان توجه نكرده و موافق       4برن

.پرداخته است

 حمايـت از آثـار فكـري    ةگردد كه در خصوص فلـسف      اين اختلاف به عقايد مختلفي باز مي       هريش

:وجود دارد
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1. Emmanual Kant
2. Berne union
3. rome convention(1961)
4. bern convention(1886-1971)
5. TRIPS agreement(1994)
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هاي ت كـه حمايـت از آفرينـش      س ـابـر آن  باشد  لا رايج مي  ديدگاه نخست كه در حقوق كامن     

ه عبـارت  ب ـ،  است كه براي يك اثر صرف شده است       يمهارتو  سرمايه  ،  زمانةفكري به واسط  

. پذيرد از حقوق فكري با هدف حمايت از سرمايه صورت ميديگر حمايت

و  ژرمنـي رايـج بـوده    -ديگري قرار دارد كه در حقـوق رومـي      هعقيد،  در مقابل اين ديدگاه   

ةپاسـخگوي كامـل فلـسف     ،  شناسايي حقوق مادي و عدم توجه به حقوق معنـوي         ،  اساس آن بر

 شخـصيت   هبا هدف احتـرام ب ـ    ص چرا كه حمايت از اين اشخا      ،حمايت از دارندگان حق نيست    

. ]2[تآنها صورت پذيرفته اس

. نظر اخير با موازين و اصول حقوقي ايران سازگارتر است، از ميان اين دو نظر

:اندشمردهبراي حقوق معنوي مصاديق متعددي بر، صرفنظر از اين اختلاف

گريدهاي  بخشر  دپردازيم و   در اين بخش تنها به برشماري و بيان مفهوم اين مصاديق مي           

يمعنـو ترين مـصاديق حقـوق   ممه. ميگوياين مقاله از جايگاه آنها در قوانين مختلف سخن مي      

:عبارتند از

حق تصميم گيري در مورد انتشار يا عدم انتشار اثر) الف

»حق نـشر اثـر    «شود تا    باعث مي  تعبيراين   اما ؛]3[كننداز اين حق به حق انتشار تعبير مي       برخي اساتيد 

ه تـر ب ـ لذا عبارت مذكور در بند الـف مناسـب  ؛شود به ذهن تداعي   ـ كه از مصاديق حقوق مادي استـ

. رسدنظر مي

 است  پديد آورنده يحق انحصار ،  اثرگيري در مورد نخستين انتشار يا عدم انتشار         تصميم

دم  ع ـدر صـورت پس از مرگ صاحب اثر   . كند اين كار    تواند او را مجبور به    و هيچ مقامي نمي   

تواند در ايـن خـصوص اتخـاذ تـصميم      قائم مقام قانوني او ميشانتشار آن اثر در زمان حيات  

. كند

1)حق انتساب اثر(حق ولايت بر اثر ) ب

به موجـب ايـن حـق    . ]4[كندپيوندي است كه صاحب اثر را به اثر خلق شده مرتبط مي     اين حق   

 مگـر اينكـه      شـود  م مستعار او روي اثـر درج      آورنده يا نا  هرگاه اثر منتشر گردد بايد نام پديد      

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

1. paternity right
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نـسبت  ، تواند به استناد ايـن حـق  همچنين او مي.نام اثر بگيردپديدآورنده تصميم به انتشار بي 

. جعلي اثر اعتراض كندانتساب به 

1)تماميت اثر(حق حرمت اثر ) ج

بايد محتـرم    اثر  تماميت  از اين رو   ،وابسته است اوهجا كه اثر فكري به شخصيت آفرينند      از آن 

ايـن حـق ديگـران را از      . دهدرا تغيير   آن  نبايداثر  خالق  د و هيچكس بدون موافقت      وشمرده ش 

. كندمنع مي و تغييرات اثر مورد حمايت3سازي ناقص،2تحريف

4حق عدول يا استرداد) د

 از اثـر و  يمادبرداري پس از انتقال حق بهره، هنرياثر ادبي وه رندوآپديد،  حقبه موجب اين  

اين شناسايي ةفلسف. را پس گرفته و مانع نشر مجدد آن شود تواند آن مي،  حتي پس از انتشار   

بنـا  هنگامي كه و است ده شلور بحق آن است كه شخصيت صاحب اثر در آنچه پديد آورده مت   

ه خلـق اثـر   اجبار وي ب، به مصالحي مايل به انتشار مجدد اثر خود نيست تحميل قرارداد بر او       

، از ميان اين چهار مصداق حق معنوي  . آيداخلاقي به شمار مي   غير و است كه عملي غيرقانوني   

در برخـي   تنهـا   گيـري در مـورد انتـشار يـا عـدم انتـشار اثـر                حق استرداد اثر و حق تصميم     

. ]5،6[فته شده استلا پذيرنسه بر خلاف كشورهاي كامنكشورها مانند فرا

 مالكيت ادبي و هنري در حقوقنويجايگاه حقوق مع-3
دگان آثــار ادبــي و هنــري نــآورالمللــي راجــع بــه حقــوق پديــددر مهمتــرين كنوانــسيون بــين

 ايـن   6ةمـاد .  مـورد حمايـت قـرار گرفتـه اسـت          به صـراحت  حقوق معنوي   )كنوانسيون برن (

ميت اثر را به رستماميتياولايت بر اثر و حق حرمت    انتساب يا   حق  ،  وانسيون براي دارنده  نك

: دو وجه دانسته استيدارارا  حق حرمت اثر ، مكرر6ةهمچنين ماد. ناخته استش

؛) مكرر6ةماد(ناقص كننده و تغيير دهنده ، ه منع اعمال تحريف كنند)اول

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

1. integrity right
2. distortion
3. mutilation
4. droit de repentir ou de retrait
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قيـد  . كند اثر لطمه وارد مي    ةآورندشهرت و حيثيت پديد   كه به   كارانه   منع اعمال تجاوز   )دوم

جزئـي تغييرات دهد كه اصلاحات  مكرر نشان مي 6ةددر بند يك ما   و حيثيت   شهرت  تجاوز به   

. ]7[طمه نزند مشمول منع كنوانسيون نيستلآورنده اگر به حيثيت پديد

ت فكـري  ي ـلككـه در قـانون ما  طوريه ب،اين قيد در برخي كشورها مثل فرانسه وجود ندارد    

2مچنـين بنـد     ه. اين كشور حتي تغييرات جزئي نيز نيازمند كسب اجازه از پديدآورنـده اسـت             

 ضـروري شـناخته   ي حمايت از حقوق معنوي را لااقل تا پايان مدت حقـوق مـاد           ،مكرر6ةماد

. است

9ةدر بنـد يـك مـاد      ،   اقتـصادي اسـت    اساساًبنياني   تريپس از آنجا كه مبتني بر        هموافقتنام

دگان آثار ادبي و هنري معاف      آورن حمايت از حقوق معنوي پديد     تكليف عضو را از     يكشورها

كـه  ــ   1سـازمان جهـاني مالكيـت فكـري       ) قانون نمونـه  (متن پيشنهادي   با اين حال  . استكرده

در ـ ـ اسـت فراهم آمـده  قانون مالكيت ادبي و هنري ةلايحعنوان  به لازم  آن با تغييرات   هترجم

بـراي  بـه رسـميت شـناخته و        پديدآورنـده حقـوق معنـوي را نيـز بـراي          ،  كنار حقـوق مـادي    

:  اين متن17ةمطابق ماد. پيشنهاد داده است سازمان به اعضايقانونگذاري 

حتي در مواردي كه وي ديگر مالك حقوق         خود و  ي اثر علاوه بر حقوق ماد     هپديدآورند) 1

:داراي حقوق زير خواهد بود، مذكور نيست

هاي اثر و در ارتباط با هرگونه استفاده از          نسخه روي  طور مشخص بر  درج نام او به   ) الف

عموم تا حدي كه عملي باشد؛اثر توسط 

هاي اثر و در ارتباط با هرگونه استفاده از اثر توسط عموم و             عدم درج نام او بر نسخه     ) ب

 مستعار؛ناماستفاده از 

تحريف يا هرگونه تغيير اثر يا ساير افعـال تـوهين           ،  اعتراض به هرگونه دخل و تصرف     ) ج

. رساندب ميشهرت او آسيآميز مربوط به اثر او كه به حيثيت و

 قابـل انتقـال     پديدآورنـده فـوق در دوران زنـدگي       ) 1(هيچ يك از حقوق مـذكور در بنـد        ) 2

موجب وصـيت   اثر بهةپديدآورنداعمال هر يك از حقوق مذكور پس از مرگ        نخواهد بود ولي  

.  بود قابل انتقال خواهد)ارث(يا قانون 

كور در بند يـك صـرف نظـر كنـد         ممكن است از هر يك از حقوق معنوي مذ         پديدآورنده) 3

بـه روشـني بيـانگر حـق يـا حقـوق       كه اين انصراف به صورت كتبـي بـوده و       مشروط بر آن  

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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هبـه اضـاف  شـود  مـي انصراف داده شده باشد و شرايطي كه بـه موجـب آن انـصراف اعمـال                 

اعمـال مربـوط   يا ديگـر  طبيعت و ميزان تغيير ، يكبند ) ج(قسمت انصراف از حقوق به موجب   

شـخص حقيقـي يـا حقـوقي كـه          ،  پس از مرگ پديدآورنده   . شخص كند منصراف از حق را     به ا 

. حقوق معنوي به او اختصاص يافته است داراي حق انصراف از حقوق مذكور خواهد بود

يعنـي حـق   ، بينيم در اين متن تنها به دو مصداق از چهـار مـصداق حـق معنـوي               چنانكه مي 

. اشاره شده است) يكبند ج قسمت ( و حق تماميت اثر )يكبند الف و ب قسمتهاي (انتساب اثر 

حقـوق  ـ  اشـاره شـد    در بالا بـه آن كه ـ سازمان جهاني مالكيت فكري  قانون نمونه 7ةماد

اي به دائمي بودن ايـن  هيچ اشاره اما،داندپديدآورنده قابل انتقال نمي   مذكور در دوران زندگي     

.  استسازگارلا  تفكر حاكم بر نظام كامنباحقوق نكرده و 

  ـ نظام رومينمونه بارزكه ـ رعايت حقوق معنوي پديدآورندگان در حقوق كشور فرانسه  

كـري آن كـشور بـدين صـورت حمايـت       قـانون مالكيـت ف  L.121-1ةدر مـاد   ـژرمنـي اسـت  

ايـن  . منـد اسـت   هعنوان خود و اثر خود بهر     ،   از حق احترام به نام خود      پديدآورنده«: استشده

اين حق دائمي و غير قابل انتقال اسـت و مـشمول مـرور             . ستشخصيت او وابسته ا   حقوق به   

حـق  اجـراي   . پديدآورنـده قابـل انتقـال اسـت       اث  ربه و ،  اين حق به سبب مرگ    . شودميزمان ن 

، بـدين ترتيـب   . »واگذار شود مربوط به وصيت    به شخص ثالثي به موجب مقررات       ممكن است   

و بـه   ) حـق انتـساب اثـر     ( اثـر    ةبه احترام به نام پديدآورند    قانونگذار فرانسوي علاوه بر اينكه      

، دائمـي بـودن   (خـصايص ايـن حقـوق       ،  اشاره كـرده اسـت    صريحاً  )  اثر تماميتحق  (خود اثر   

را )  غير قابل مـرور زمـان بـودن        وابسته به شخصيت پديدآورنده بودن    ،  غيرقابل انتقال بودن  

 ايـن حـق پـس از    يدر خصوص بقـا  اين ماده همچنين. نيز به صورت روشن بر شمرده است    

حقـوق  وصـيت و    را تـابع مقـررات ارث و        ده و آن  كـر  آن نيز تعيين تكليـف       ةمرگ پديدآورند 

. ]8[ نظم عمومي شناخته استةخصيصد معنوي را واج

را بـه   شرايط آن گيري در خصوص انتشار اثر و     حق تصميم ،  همين قانون .121L-2هماد

 و در صـورت نبـودن وصـي بـه وراث پديدآورنـده          پديدآورنده و پس از مرگ وي به وصـي        

متوفي  آشكار نمايندگان    ة استفاد ء از سو  يريجلوگ براي   L.121-3ةماد. اختصاص داده است  

فرهنگ اختيار داده است تا به دادگاه شهرسـتان مراجعـه كنـد و             به وزير ،  بلقةمذكور در ماد  

. صادر نمايدوص در اين خصقرار مقتضي را هرگونه تواند بور ميزدادگاه م
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بيني كرده پيشرا  ي از حق معنوي     مصداق جديد ،   اثر ةقانونگذار فرانسوي براي پديدآورند   

سـازمان جهـاني مالكيـت فكـري         اتحادية اروپايي و مـتن       ، الجزاير ،است كه در قوانين سويس    

زه  اثـر اجـا    ةبه پديدآورنـد  ،شودمي ناميده   »حق عدول يا استرداد   « حق كه  اين. شودميديده ن 

. اليه پس گرفته و مانع انتشار مجدد آن شود        قلتاثر را از من   ،  دهد كه حتي پس از انتشار آن      مي

 خـود  عبارت پايانيدر استبيني كرده ون مالكيت فكري كه اين حق را پيش        قان .121L-4ةماد

خود تصميم به انتـشار اثـر بگيـرد        ،  اگر پديدآورنده پس از اعمال حق عدول      ... «داردمقرر مي 

اليـه قبلـي ايجـاد      بـرداري آن اثـر بـراي منتقـل        ت به استناد حق تقدمي كـه در بهـره         ملزم اس 

دادگـاه شهرسـتان    . »به او پيـشنهاد انتـشار دهـد        تعيين شده  تحت شرايطي كه قبلاً   ،  استشده

 بـه رعايـت     پديدآورنده خود ضمانت اجراي الزام      1993 دسامبر   15مورخ  رأي  در  نيز  پاريس  

. ]9[ استدانستهليه قبلي را جبران خسارات وارد به او احق تقدم منتقل

است كه اگر يك اثر ادبي و هنـري بـر روي يـك             نموده  مقرر  چنين  L.121-5ةهمچنين ماد 

هرگونه تغيير يا حذف يكي از مطالـب منـدرج در آن اثـر              ،  تصويري تثبيت شود  اثر  صوتي و   

 اثـر صـوتي و   هنـه توليـد كننـد     ،  سـت  اثـر ادبـي و هنـري ا        هنيازمند كسب اجازه از پديدآورند    

آيد كه قانونگذار فرانسوي بـراي توليـد كننـدگان          برميچنينماده  از مفاد اين    . تصويري است 

. حق معنوي قايل نشده است، دارندگان حقوق مرتبطعنوان بهآثار صوتي و تصويري 

ر الحـاق فكـري آن كـشو   به قانون مالكيـت  1994 مه 10 كه در   ـ اين قانونL.121-7هماد

 بـه حـق عـدول يـا اسـترداد و حـق           قايـل نيـز   اي   براي توليدكنندگان نرم افزارهاي رايانه     ـدش

العمل راجع  دستوراي و هاي رايانه در دستورالعملهاي حمايت از برنامه    . تماميت اثر شده است   

ةاردرب ـحكمـي   تنها به حقوق مادي پديدآورنده توجه شده و هيچ          ،   اروپا ةاتحاديهايبه ماهواره 

از حقـوق    حمايت سازي مدت در دستورالعمل هماهنگ   يك   ةماد. ه است دشحقوق معنوي مقرر ن   

به طور مطلـق از مـدت حمايـت مقـرر در كنوانـسيون بـرن        ،  )1993(پديدآورنده و حقوق مرتبط     

آيد كه حقوق معنـوي نيـز مـورد توجـه ايـن      چنين برمي مزبور همادسخن گفته است و از اطلاق  

از آنجايي كه در هيچ يـك از مـواد دسـتورالعمل بـه حقـوق              ،  با اين حال  . ده است عمل بو الدستور

توان نتيجه گرفت كـه  مي، تنها مدت حمايت حقوق مادي تصريح شده استشده و ني اشاره   ومعن

،  اروپـا ةهاي اتحادي ـ بـر خـلاف دسـتورالعمل     . اين سند نيز به حقوق معنوي توجهي نداشته اسـت         

 حمايت از حقوق معنـوي  ن اتحاديه در قوانين داخلي خود به لزوم بسياري از كشورهاي عضو اي    

رنـده و حقـوق مـرتبط آلمـان          قـانون حقـوق پديدآو     14 تـا    12اند براي مثال مـواد      تصريح كرده 
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و مـوادي از قـانون مالكيـت        ) 1988( بخش يك فصل چهار قانوني كپي رايـت انگلـستان          ،)1965(

با اين تفاوت كـه بـر خـلاف         ،  ندقايلدآورنده حقوق معنوي    ادبي و هنري ايتاليا و اسپانيا براي پدي       

قانون انگلستان حمايت از اين حقـوق  ، اندبودن حقوق معنوي را پذيرفته    سپانيا كه دائمي  ايتاليا و ا  

. داندضروري ميرا تا زمان حمايت از حقوق مادي 

عمل ايـن    اروپـا و دسـتورال     ةي عـضو اتحادي ـ    كه ميان قـوانين داخلـي كـشورها        اختلافيبا  

مقـرر  ،  مـدت حمايـت   دسـتورالعمل   9ةمـاد ،  اتحاديه در خصوص حقوق معنـوي وجـود دارد        

كـه حقـوق معنـوي را    ـ عـضو   خللي بـه قـوانين داخلـي كـشورهاي     ، دارد كه مفاد اين سندمي

توانند بـراي پديدآورنـده حقـوق       كند و در نتيجه اين كشورها مي      وارد نمي ـ  اندبيني كرده پيش

حقوق معنـوي  ) سال 70(يحقوق ماد حمايت از   چنانكه انگلستان به ميزان     ؛  د شون قايلمعنوي  

. ]834ص، 7[استرا نيز شناسايي كرده

يس در قانون فدرال راجع به حقوق پديدآورنده و حقـوق مجـاور بـه              ئنونگذار كشور سو  اق

ده حق پديدآورن،   اين قانون  9ة ماد 2به موجب بند    . است كرده اشارهپديدآورندهحقوق معنوي   

همچنـين او   .  انحصاري در خـصوص شـيوه و زمـان انتـشار اثـر خـود را دارد                 گيريتصميم

 نيـز طـي سـه بنـد بـه           11ةمـاد . تواند تصميم بگيرد كه اين اثر تحت چه نامي منتشر شود          مي

تنها پديدآورنده اسـت كـه     ،  11همطابق ماد . اعطا كرده است  اثر را    اثر حق تماميت     ةپديدآورند

 استفاده از اثر براي ايجـاد يـك       ة تغيير اثر و نيز زمان و شيو       ةمورد زمان و شيو   تواند در   مي

. اتخاذ تصميم كند1محصول اشتقاقي

 تـا   22 الجزاير راجع به حقوق پديدآورنده و حقوق مجاور طي مـواد             03-05فرمان شماره 

ده يـا نـام      و براي پديدآورن   به موجب اين فرمان   .  به حمايت از حقوق معنوي پرداخته است       26

برروي جلدهاي مناسبي   درج نام يا نام مستعار و درج سمت         ادعاي   حق   ،)22هماد( او مستعار

 او را تغييـر داده و منحـرف   هايي از اثر كـه عقايـد  حق تقاضاي توقيف نسخه   ،  )23هماد(از اثر 

 اثـر    تغيير يا تحريف    رعايت تماميت اثر و مخالفت با هرگونه       ةو حق مطالب  ) 24هماد(اندساخته

. اسـت ده ش ـبينـي پـيش ) 25هماد(كند كه به شهرت و اعتبار يا منافع مشروع او لطمه وارد مي     

دفتر ملي حقـوق  (وراث يا هر شخص حقيقي يا حقوقي « اين فرمان26ةهمچنين به موجب ماد 
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1. Une Oeuvre dérivé
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كه اين حقوق پس از مـرگ پديدآورنـده بـه او            ) در صورت نبودن وراث   1 و مجاور  پديدآورنده

. » را اعمال كند25 تا 22تواند حقوق مذكور در مواد مي، شودمنتقل مي

 و قانون 1348لفان و مصنفان و هنرمندان مصوب ؤقانون حمايت م (در قوانين فعلي ايران     

 قـانون حمايـت از حقـوق         و 1352ترجمه و تكثيـر كتـب و نـشريات و آثـار صـوتي مـصوب                 

بـا  ، تعريفي از حقوق معنوي به عمل نيامده اسـت ، )1379اي افزارهاي رايانه پديدآورندگان نرم 

 بـا  1348مـصوب  قـانون  18هبـراي مثـال مـاد   . اين حال به مصاديقي از آن اشاره شده است    

اده يا استناد يا     استف ةناشر و كساني كه اجاز    ،  انتقال گيرنده ،  حق ولايت بر اثر   كردن  بينيپيش

ة ويـژ  ة نام پديدآورنده را با عنوان و نشان       استكردهمكلف  ،  اقتباس از اثر را براي انتفاع دارند      

هاي چاپي يا تكثير شده به روش معمـول و   اصلي يا نسخه   ةهمراه اثر يا روي نسخ    معرف آن 

همچنـين  . ده باشد  مگر اينكه پديدآورنده به ترتيب ديگري موافقت كر        كنندمتداول اعلام و درج     

يـت ايـن   هرگونه تغيير يا تحريـف در اثرهـاي مـورد حما   « اين قانون با اين عبارت كه  19ةماد

. ده استكربر حق حرمت اثر تصريح »  پديدآورنده ممنوع استةقانون و نشر آن بدون اجاز

مطـابق عبـارت آخـر      .  تنها به حق ولايت بر اثر اشاره شـده اسـت           1352مصوب  در قانون   

 قـانون   3ةمـاد . »ذكر نام مترجم در تمامي موارد استفاده الزامي است        ...  «: يك اين قانون   ةماد

از حمايت اين   ،  افزار است اي كه معرف نرم    ويژه ةعنوان و نشان  ،  نام «:دارد نيز مقرر مي   1379

تواند آنها را براي نرم افزار ديگري از همان نوع يا مانند   قانون برخوردار است و هيچكس نمي     

 يـك  ة و قسمت اخير مـاد 1348 قانون 4ة در ماد  .»...كار برد ه  آن به ترتيبي كه القا شبهه كند ب       

 يـك  ة شـده اسـت و از مفهـوم مخـالف مـاد     اشـاره مي بودن حقوق معنوي ئ به دا 1379قانون  

. دشول بودن حقوق معنوي استنباط مي نيز غير قابل انتقا1352قانون 

7بنـدي مـادة     مقـررات و جملـه     مالكيـت ادبـي و هنـري         ت از نويس قانون حماي ـ   پيش هلايح

 كلام ه جلوگيري از اطالرو براي؛ ازاينتـالكيت اسـاني مـكري جه ـازمان ف ـ س 7هادـابه م ـمش

:پردازيممي به ذكر تفاوتهاي اين دو متن  تنهاشود وبه منطوق آن اشاره نمي

عمال حقوق اشخاص فاقد وراث      متن آن سازمان براي ا     7ه لايحه برخلاف ماد   7هماد) الف

. ده استكربيني لتي را براي اين كار پيشيا وصي تعيين تكليف كرده و نهادي دو

 ســازمان جهـاني مالكيــت فكــري امكـان اعــراض از حقــوق معنــوي را   7ه مــاد)3(بنـد  ) ب

در ايـن بـاره  . شود لايحه چنين مقرراتي ديده نمي7ه در حالي كه در ماد؛بيني كرده است  پيش

���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

1. l'office national des droits d'auteur et des droits voisins
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ممكن است اين تفسير به ذهن برسد كه با توجه به اصل كلي امكان اعـراض و اسـقاط حقـوق          

توانـد از    حق مي  هاحتياجي به اين تصريح نبوده و دارند      ،  ) لكل ذي حق اسقاط حقه     هطبق قاعد (

 از پديدآورنـده بـا توجـه بـه اينكـه در حقـوق فرانـسه حـق معنـوي          اما؛حق خود اعراض كند   

 ناشـي  پديدآورندهحمايت از حق معنوي نيز و در حقوق ايران ]10[ استمصاديق نظم عمومي  

 نظـم  هاز احترام به شخصيت اوست و حقوق غير مالي مربوط به شخصيت نيز واجد خصيص       

رو هب ـپـذيرش تفـسير مـذكور بـا اشـكال رو     رو ازاين، باشندعمومي هستند و قابل اسقاط نمي    

يا عدم امكان اعراض از حقـوق معنـوي تـصريح           ن  امكابهتر است در متن لايحه به        و شودمي

هـر  وناز ديدگاه نويسندگان امكان اسقاط حق معنوي با منع قـانوني مواجـه نيـست چ ـ           . شود

. امري مباح است مگر آنكه نهي شده باشد

7ه مـاد )3(مالكيت فكري آن است كه بند      تفاوت سوم متن لايحه با متن سازمان جهاني         ) ج

پديدآورنـده دائمي بـودن حقـوق معنـوي        بر،  قوقي مالكيت فكري ايران   مطابق اصول ح  ،  لايحه

 تفكر حـاكم در     هادي سازمان وايپو با توجه به غلب      در حالي كه متن پيشنه    . تصريح كرده است  

مي بودن يا نبودن اين حقـوق       ئبه دا ،  كشورهاي توسعه يافته مبني بر محدود كردن اين حقوق        

اارتبـاط آن ب ـ   بـه   دائمي بودن حقوق معنـوي بـا توجـه          تصريح به   . نكرده است اي  هيچ اشاره 

شخصيت پديدآورنده و انطباق آن با تفكر حاكم بر حقوق مالكيـت فكـري ايـران اقـدامي قابـل        

هالمللي كشور مـا در عرص ـ  زياد بينبراي جلوگيري از ايجاد تعهدات،  اما.بيني بوده است پيش

6ه مـاد  )3(بنـد   . محـدود گـردد   ق مادي   شود مدت حقوق معنوي به حقو     المللي توصيه مي  بين

؛ مكرر كنوانسيون برن كشورهاي عـضو را در خـصوص ايـن موضـوع مختـار كـرده اسـت                   

7ه مـاد )3( در صورت عضويت احتمالي ايران در اين كنوانسيون تعارضي ميان بنـد         روازاين

. لايحه و مقررات كنوانسيون برن پيش نخواهد آمد

)مجاور(وق مرتبط  جايگاه حقوق معنوي در حق-4
 امتيازاتي است كه براي وابستگان به آفرينش ادبـي          2 يا حقوق مجاور   1منظور از حقوق مرتبط   

ود پديدآورنــده آن آثــار محــسوب اســت و ايــن اشــخاص خــو هنــري در نظــر گرفتــه شــده

 مـرتبط حمايـت كـرده       حـق نوانسيوني كه از حقـوق دارنـدگان      ترين ك ممه. ]1ص،  6[شوندمين
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1. related rights= droits connexes
2. neighboring rights= droit viosins
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توليد كنندگان آثار ، 1براي اجرا كنندگان  ون  اين كنوانسي .باشد مي )1961(ون رم   كنوانسي،  است

امتيازاتي ،  مرتبط دارندگان حقوق عنوان  به3 و سازمانهاي پخش راديويي و تلويزيوني      2صوتي

 خود با برشماري اين سه گروه بر حمايت    14هنامه تريپس نيز در ماد    موافقت.ده است كرمقرر  

. داردكيد أ تمرتبطاز حقوق 

در كنوانــسيون رم ماننــد حقــوق ســوئيس و دســتورالعمل اتحاديــه اروپــا بــه دليــل تفكــر

ه ماديكبند در  با اين حال.توجهي به حقوق معنوي دارندگان حق نشده است       ،  اقتصادي غالب 

تنهـا مخـتص     امـا  شـده اسـت   حقوق معنوي توجه    به  ،  4ايپو معاهده اجراها و آثار صوتي و      5

نظر از حقوق مـادي اجـرا كننـده و حتـي پـس از      فصر«: مطابق اين بند . قيقي است اجراكننده ح 

اند از حق ذكر نام     يت شده اجراكننده در قبال اجراهايي كه در آثار صوتي تثب        ،  انتقال آن حقوق  

عـدم  ،   استفاده از آن اجـرا     ه مواردي كه شيو   مگر در استاجرا كننده برخوردار  عنوان  بهخود  

 يـا ديگـر تغييـرات      يناقص ساز ،  كند همچنين وي حق دارد با هرگونه تغيير       ذكر نام را ايجاب     

. » مخالفت نمايدـكندكه شهرت او را خدشه دار ميـ در اجرا 

هـر چنـد در ايـن     . شـود مـي افقتنامـه تـريپس نيـز ديـده         وعدم توجه به حقوق معنوي در م      

كـسان  يبرخـورد  ،  هدف تريپساز آنجا كه نكرده است اما  اشارهبه اين امر    اي  مادهنامه  موافقت

طـور كـه    همان(پديدآورندهو در مورد حقوق     ]11[با حقوق پديدآورنده و حقوق مرتبط است      

نسبت به حقوق مرتبط نيـز      ،  شودميمقررات حقوق معنوي اعمال ن    )ذكر شد  مقاله   3در بخش   

. همين حكم جاري است

د دارندگان حقوق  ي را در مور   نيز حمايت از حقوق معنو    ) 1988(قانون كپي رايت انگلستان     

وايپو اجرا و آثار صوتي      ه اين كشور به معاهد    با ملحق شدن   اما ؛استبيني نكرده مرتبط پيش 

اين رويـه در كـشور      .  به حق حرمت نام و خود اثر شده است         قايل،  براي اجرا كنندگان حقيقي   

].83ص، 2[شودميآمريكا نيز ديده 

 زيرا  .رسدوق مرتبط چندان منطقي به نظر نمي      ارندگان حق تفكيك ميان اجرا كننده با ديگر د      

تلويزيوني نيز بايد از حق حرمت نام كنندگان آثار صوتي و سازمانهاي پخش راديويي و     توليد

 چرا كه نام آنها روي اثر صوتي يا برنامه راديويي و تلويزيـوني              ؛و اثر خود برخوردار باشند    
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1. performers
2. producer of  phonograms
3. broadcasting organisations
4. WPPT. ( wipo performances and phonograms treaty)
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 ديگران را از تغيير يا تحريف نام يـا خـود اثـر يـا نـام                  دتواننيمآنها  با اين حق    .استدهشقيد  

سـازمان  ن كننـدگان مـتن      يتـدو . توليد كننده و سازمان پخش راديويي و تلويزيوني منع كننـد          

 به حقوق   قايلتنها در مورد محدودي     ،  اهده اجرا و آثار صوتي    عهمانند م جهاني مالكيت فكري    

 خـود   3در بنـد    ،  ماري حقوق مادي اجـرا كننـده       اين سند پس از بر ش      21هماد. ندامعنوي شده 

:داردمقرر مي

كننـده در   اجرا،  كننده و حتـي پـس از انتقـال حقـوق مـذكور            ي اجرا دصرفنظر از حقوق ما   «

اند حـق  ثبت شدههاي صوتي در رسانهيداري خود و اجراهايي كه  زنده شن اجراهايخصوص  

ناي مواردي كه حذف نـام او بـه        ثاستاجرا كننده ذكر شود به      عنوان  بهخواهد داشت كه نامش     

هـد داشـت در برابـر هرگونـه      لازم باشـد و همچنـين حـق خوا   اجرااقتضاي روش استفاده از     

يا هرگونه تغيير شكل اجرا كه بـه شـهرت او لطمـه وارد كنـد اعتـراض              يسازقص  ان،  تحريف

 اين بنـد قابـل    با انجام تغييرات لازم در خصوص حقوق اعطا شده در     7ه ماد 2مفاد بند   . نمايد

. »اجرا خواهد بود

 چرا كـه در مـورد    ،نندگان است كحقوق معنوي مذكور تنها مختص اجرا     شود  ميچنانكه ملاحظه   

اي مـشابه در مـتن      اي پخـش راديـويي و تلويزيـوني مـاده         كنندگان آثـار صـوتي و سـازمانه       توليد

ايـن حقـوق   ،  7ه مـاد  2ه بند   ن اين بند با ارجاع ب     همچني. شودمي ن ديدهسازمان جهاني مالكيت فكري     

 مدت حمايـت  21ه با اين حال در بند آخر ماد    .داندقابل انتقال نمي  ،  را در زمان حيات صاحب حق     

50،   اجرا و در صورت عدم تثبيت      1سال پس از سال تثبيت    50به  ،  از حقوق معنوي اجرا كننده    

نـوي پذيرفتـه   مـي بـودن حقـوق مع   ئدان رو، از اي ـشـده اسـت  محـدود  سال پس از سال اجرا    

. استنشده

ن مالكيت  وتر از قان  اي قديمي سابقه،  حمايت از حقوق معنوي اجراكنندگان    ،  در كشور فرانسه  

كه رويه قضايي اين كشور در آراي شـعبه سـوم دادگـاه           طوريه ب ؛ دارد 1985فكري مصوب   

 وارد بر شهرت هنـري اجـرا كننـده را مـستحق            ة لطم 1976 سپتامبر   27شهرستان پاريس در    

 حـق  ةجبران دانسته است و پخش راديويي و تلويزيوني اجرا بدون رضايت صريح اجرا كننـد       

 در حقوق معنوي اجرا كننده صراحتاً    ،  1985با تصويب قانون    . ]65ص،  6[را ممنوع كرده است   

يكننده از حق حرمت نـام و عنـوان و اجـرا          اجرا«:مطابق اين ماده  .  حمايت شد  L.212-2هماد
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1. fixation
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اين . شودمي غير بوده و مشمول مرور زمان نت اين حق غير قابل انتقال به  خود برخوردار اس  

. » متوفي استةكننده براي حمايت از اجرا و خاطرحق قابل انتقال به وراث اجرا 

توجه بيشتري به حقوق معنـوي  ، )مانند فرانسه( ژرمني  ـبينيم كشورهاي روميچنانكه مي

 قـانون حقـوق     83ه مـاد  كي ـهمچنـين بنـد     . دان ـانـسته مـي د  ئرا دا اجرا كننده داشته و گـاه آن      

مي بر منع تحريف يـا هـر    ئبراي اجرا كننده حقي دا    آلمان،  ) 1965(ر  پديدآورنده و حقوق مجاو   

.  شده استقايل،زنداجرايش كه به شهرت او لطمه ميديگر جايگزين 

 راجـع بـه   1424 جمـادي الاول  19 مـورخ   03-05هار الجزاير نيز در فرمـان شـمار       ذقانونگ

قـانون نمونـه   رغم آنكـه در بـسياري از مـوارد از مـتن             حقوق پديدآورنده و حقوق مجاور به     

 بـه  قايـل  در خصوص حق معنوي اجرا كننـده    ،استتبعيت كرده سازمان جهاني مالكيت فكري     

حق ذكر نـام يـا نـام        ،   اين فرمان پس از آنكه براي اجرا كننده        112هماد. استتفاوتي مهم شده  

تغيير شكل كه بـه      و نيز حق احترام به تماميت اجرا و حق مخالفت با هرگونه تغيير يا                مستعار

غير قابل انتقال بـوده     ،  وينحقوق مع  «:داردبيان مي ،  استزند را مقرر كرده   شهرت او لطمه مي   

قـانون  ،   بنـابراين  .»توانند مورد انـصراف قـرار گيرنـد       شوند و نمي  و مشمول مرور زمان نمي    

. متفاوت استوايپو وق معنوي اجرا كننده را دايمي دانسته و از اين حيث با متن حقالجزاير 

، به حقوق معنوي دارنـدگان حقـوق مـرتبط پرداختـه باشـد       اي كه صراحتاً  مادهدر حقوق ايران  

، )1348(لفـان و مـصنفان و هنرمنـدان   ؤن حمايـت م   نوتـوان بـا توجـه بـه قـا         مياما؛شودميده ن يد

 قانون ترجمه و تكثير كتب و نـشريات و  11ههر چند ماد  .  شد قايل حقوق   ةاي دارند حمايتهايي را بر  

حقـوق اشـخاص    ،  مقررات اين قانون در هيچ مورد     «:دارد چنين بيان مي   1352آثار صوتي مصوب    

، »سـازد محدود نمي كند و لفان و مصنفان و هنرمندان را نفي نمي       ؤمذكور در قانون حمايت حقوق م     

اجـراي اجراكننـدگان و بنگاههـاي پخـش     ، تـصويري وق فرانسه كه آثار صـوتي و   اما بر خلاف حق   

ظـاهراً ،  اسـت قرار دادهمدنظر2»آورندهحقوق مجاور حقوق پديد« را تحت عنوان 1سمعي و بصري  

 با توجه به وضعيت قانوني كنـوني ايـران          . قرار نگرفته است   در كشور ما چنين تفكيكي مورد توجه      

روشـده اسـت و ازايـن   يـن حقـوق تحـت عنـوان حقـوق پديدآورنـده بررسـي        بايد گفت كه تمامي ا  

ساختار و مبنـايي مجـزا بـراي حقـوق معنـوي دارنـدگان حقـوق مـرتبط         ، توان در حقوق ايران نمي

 در حكـم پديدآورنـده محـسوب    ظـاهراً از آنجـا كـه ذينفعـان حقـوق مزبـور       ،  بنابراين. متصور شد 
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1. enterprises de commuication audiovisuelle
2. droits voisins du droit d'auteur
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ت از حقـوق معنـوي پديدآورنـدگان را بـه دارنـدگان حـق               توان احكام راجع بـه حماي ـ     مي،  شوندمي

. مرتبط نيز تسري داد

گيـري  و حـق تـصميم    ) 17و3مـواد (حق حرمت اثر  ،  )17و3مواد(حق ولايت بر اثر     ،  1348قانون  

 طبـق    كـه    همچنـين از آنجـايي    .بيني كرده است  را پيش ) 3هماد(در مورد انتشار يا عدم انتشار اثر        

تـوان  مـي ،  دشو اعمال مي  1348مواد قانون   ،   در موارد سكوت اين قانون     1352 قانون سال    10هماد

هاي پخـش راديـويي و    سـازمان ،  اجراكننـدگان  (بـراي سـه گـروه دارنـده حـق مـرتبط           ز  در ايران ني  

.  به حقوق معنوي شدقايل)تلويزيوني و توليدكنندگان آثار صوتي

گونه ترديـد و نيـز در   ايران براي رفع هرقانون حمايت از مالكيت ادبي و هنري نويس  شپيهلايح

در  امـا    .به حقوق معنـوي توجـه كـرده اسـت         ،  راستاي انطباق با متن سازمان جهاني مالكيت فكري       

تنها به اجرا كننده اختصاص يافته است نـه دو گـروه ديگـر    يمعنو حقوق   اولاًحه  ين لا نويس اي شيپ

ماننـد موضـع    ننده برخلاف مـتن آن سـازمان ه        حقوق معنوي اجرا ك     ثانياً از دارندگان حق مرتبط؛   

بـه موجـب   . مـي اسـت  ئدا حقوق فرانسه و الجزايرهمانند حقوق معنوي و  بارهقوانين فعلي ايران در   

اجـرا  ، حتي پس از انتقال حقـوق مـذكور    جدا از حقوق مادي اجرا كننده و      «،   لايحه اين21ه ماد 3بند  

اند حق خواهد داشـت كـه       هايي كه ضبط شده    سمعي زنده خود و اجرا     اجراهايكننده در خصوص    

اجرا كننده ذكر شود به استثناي مواردي كه حذف نام او به اقتضاي روش اسـتفاده                عنوان  بهنامش  

ف يـا   ي ـتحر،  تـصرف  لازم باشد و همچنين حق خواهـد داشـت در برابـر هرگونـه دخـل و                 اجرااز  

 بـا انجـام   7 مـاده  2مفاد بند . اض نمايد كه به شهرت او لطمه وارد كند اعتر    اجراهرگونه تغيير شكل    

همچنـين ادامـه ايـن      . »تغييرات لازم در خصوص حقوق اعطا شده در اين بند قابل اجرا خواهد بـود              

بند با قابل اعمال دانستن مدت نامحدود حمايت از حقوق معنوي پديدآورنـدگان بـر حقـوق معنـوي                  

. شده است به نامحدود بودن اين دسته از حقوق قايل، اجركنندگان

 نتيجه گيري -5
:ق عبارت است ازين تحقيبه دست آمده از انتايج 

:  و مهمتـرين مـصاديق آن عبارتنـد از     اسـت وابسته به شخصيت پديدآورنـده      ،   حقوق معنوي  )1

حق حرمت اثر و حق عـدول  ،  حق ولايت بر اثر،ر مورد انتشار يا عدم انتشار اثر    گيري د حق تصميم 

برخي قوانين مانند قانون مالكيت فكري فرانسه به تمـام آنهـا            ،  اين چهار مصداق  از ميان   . يا استرداد 

حـق  ، در قوانين فعلي ايـران . انددوم و سوم اشاره كردهمصاديقي  به  تنها  زينتصريح دارد و برخي     
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نيـز  نويس  پيشدر متن لايحه    . ستا مورد تصريح قانوني قرار گرفته     ولايت بر اثر و حق حرمت اثر      

. همين دو مصداق اشاره شده استتنها به 

 مـتن سـازمان     7ه متن لايحه در خصوص پذيرش حقوق معنـوي بـراي پديدآورنـده از مـاد               )2

ايـن حـق   ،  با اين حال طبق اصول حقوق مالكيت فكري ايران،جهاني مالكيت فكري تبعيت كرده است     

لكيـت فكـري ديـده    را براي پديدآورنده دائمي دانـسته اسـت؛ اگـر چـه در مـتن سـازمان جهـاني ما         

بـوده و متفـاوت از   متن لايحـه در ايـن خـصوص بـا قـوانين فرانـسه و الجزايـر منطبـق        . شودنمي

 كه مدت حمايـت از ايـن حقـوق را محـدود بـه مـدت       ـكنوانسيون برن و قانون كپي رايت انگلستان  

.ست ـ تفاوت دارداكرده)  سال70(ت از حقوق مادي حماي

 اين دو سـند  سبب عدم توجهم بر مقررات كنوانسيون رم و تريپس   هاي اقتصادي حاك   انديشه )3

 در حـالي كـه برخـي قـوانين داخلـي كـشورها              شده است، به حقوق معنوي دارندگان حقوق مرتبط       

در متن سازمان جهـاني     . اند به حق معنوي دائمي شده     قايل  براي اجرا كننده نيز       )الجزاير و فرانسه  (

 امـا مـدت حمايـت از ايـن     دارد،كننده اختصاص  عنوي  تنها به اجرا    حق م مالكيت فكري و متن لايحه      

ن ي ـا.نامحـدود اسـت   كه در متن لايحـه    در حالي شدهحقوق در متن سازمان جهاني مالكيت فكري        

توانـد تعهـدات     با توجه به نقش غيرفعال ايران در زمينه صدور اجراها به كشورهاي ديگـر مـي                امر

. باشدبسياري براي ما به همراه داشته 

منابع-5

. 1375،  نشر حقوقدان،تهران، »حقوق آفرينشهاي فكري«؛آيتي حميد] 1[

بـه  ) ق1385، دارالاتدلس: بيروت(، »مروج الذهب و معادن الجواهر«؛مسعودي علي بن الحسين   ] 2[

: تهــران(، چــشم انــداز فقهــي و حقــوقي حقــوق مالكيــت هــاي فكــري، عربيــان جــواد: نقــل از 

. )1382، و انقلاب اسلاميوهشكده امام خميني ژپ
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يت ادبي و هنري و حقوق مرتبط        تريپبس درباره مالك   هرم و موافقنام  ،  هاي برن سيونكنوان

طـرح  ؛»ثير پيوستن به آنها بر فعاليت سازمان صدا و سيماي جمهوري اسلامي ايرانأو ت 

. 1383، سسة حقوق تطبيقي دانشگاه تهرانؤه در مانجام شد

،  ميـزان  ، تهـران  ؛» حقـوق مـدني و حقـوق تطبيقـي         همقالاتي دربـار  «؛صفايي سيد حسين  ] 4[

1375 .
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